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Форма обучения очная

Распределение часов дисциплины по семестрам

Семестр

(<Курс>.<Семест

р на курсе>)

3 (2.1) 4 (2.2)
Итого

Недель 16 4/6 4 4/6

Вид занятий УП РП УП РП УП РП

Практические 36 36 24 24 60 60

Итого ауд. 36 36 24 24 60 60

Кoнтактная

рабoта

36 36 24 24 60 60

Сам. работа 72 72 48 48 120 120

Часы на

контроль

36 36 36 36

Итого 108 108 108 108 216 216

1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 углубленное изучение фонетических, лексических, грамматических – морфологических и синтаксических – норм

иностранного языка и стилей текстов, необходимых для адекватной передачи информации на другой язык;

усвоение студентами основных словообразовательных моделей и структур языка; стимулирование студентов к

самостоятельному совершенствованию переводческих знаний; формирование у студентов практических умений и

навыков перевода печатной и устной информации

2. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

ОПК-4: Способен создавать и понимать речевые произведения на изучаемом иностранном языке в устной и

письменной формах применительно к официальному, нейтральному и неофициальному регистрам общения;

ОПК-5: Способен осуществлять межъязыковое и межкультурное взаимодействие с носителями изучаемого языка в

соответствии с правилами и традициями межкультурного профессионального общения, правилами речевого

общения в иноязычном социуме;

В результате освоения дисциплины обучающийся должен:

Знать:

функциональные стили речи, основные речевые формы высказывания: повествование описания рассуждения (соотнесено с

индикатором ОПК-4.1);

социокультурные и этические нормы поведения, принятые в иноязычном социуме, этикетные формулы, принятые в устной

и письменной межъязыковой и межкультурной коммуникации (соотнесено с индикатором ОПК-5.1)

Уметь:

определять жанр речевого произведения и его принадлежность к официальному, нейтральному и неофициальному

регистрам общения.(соотнесено с индикатором ОПК-4.2);

адекватно идентифицировать лингвокультурную специфику речевой деятельности участников межкультурного

взаимодействия, использовать модели типичных социальных ситуаций, типичные сценарии взаимодействия участников

межкультурной коммуникации (соотнесено с индикатором ОПК-5.2)
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Владеть:

дискурсивными способами порождения связных текстов официального, нейтрального и неофициального регистров

общения (соотнесено с индикатором ОПК-4.3);

этикетными формулами, принятыми в устной и письменной межъязыковой и межкультурной коммуникации,

социокультурными и этическими нормами поведения, принятыми в иноязычном социуме (соотнесено с индикатором ОПК-

5.3)
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